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FEATURES OF SUBTEXT IN E. HEMINGWAY AND R. CARVER’S
DIALOGUES (BASED ON THE ANALYSIS OF THEIR SHORT STORIES)

Elvira Kharrasova

The article provides a comparative analysis of the implication features used in the dialogues of the sto-
ries by Ernest Hemingway and Raymond Carver, his follower of the second half of the 20th century. Our
analysis is based on their texts written in different years. Employing specific examples, we analyzed the
authors’ work on the use of the main subtext elements: A pause or silence, incompleteness and repeti-
tions. The highlighted elements of the implication allow us to make conclusions about the direct influence
of Hemingway on the poetics of Raymond Carver’s stories. The comparison of the presented techniques
illustrates the authors’ strategies used for the emotional involvement of the reader in the process of deci-
phering the text, as well as the desire to compress the text without losing its semantic depth.

The relevance of the article is determined by the growing interest in the realistic short story, in par-
ticular, in the creative legacy of Raymond Carver. The articles and works, devoted to his prose and poetic
works, continue to appear in foreign and Russian literary criticism. The analysis of the subtext peculiari-
ties in dialogues allows us to contribute to the study of dialogue strategies, which in the 20th-century lit-
erature perform the plot-moving function and disclose psychological characteristics of the character. In
addition, the comparative analysis of the writers’ stories helps understand the features of Raymond
Carver’s creative method.

The methodological basis of the article is the cultural-historical and comparative methods.

Keywords: American short story, Raymond Carver, Ernest Hemingway, subtext, silence, 20th-century
dialogue, dialogue in short stories

B crarbe BHepBBIE MPOBOAWTCS CPABHUTEIBHBIA aHAIN3 OCOOCHHOCTEH HCIOJIB30BAHUS ITOATEKCTA,
peanu3yeMoro B Juajorax paccka3zoB DpHecTta XeMHUHTY?sl M ero mociegoBarens — Paiimonna Kapgepa,
TBOPHBIIIETO BO BTOpoi monoBuHe XX B. s aHanu3a ObUTH UCTIOIBL30BaHbI TEKCTHI, HAMCAHHBIC B Pa3-
HbIE TOJbI TBOpUECTBA. Ha KOHKPETHBIX MpUMeEpax MPOCe:KeHa padoTa M0 HCIOJIb30BAHHIO OCHOBHBIX
3JIEMEHTOB MOJATEKCTA: Nay3a UM MOJTYaHUe, HEJOTOBOPEHHOCTh, IOBTOPHI. BhIieIeHHbIE 3JIEMEHThI UM-
IJTMKAIMK T103BOJIAIOT CZIENaTh BBIBOJ O MPSMOM BIMSHUM XEMUHIY3s Ha MO3TUKY paccka3oB PaiiMoHa
Kapgepa. ConocTaBienne nCnoib30BaHus MIPEICTABICHHBIX MPUEMOB HIUTIOCTPUPYET CTPATETHH aBTOPOB
[0 3MOIMOHAIHFHOMY BOBJICUCHHIO YHTATENS B IPOIECC PACIIU(PPOBKA TEKCTA, a TaKKE CTPEMIICHHE K
CXKATHUIO TeKcTa 0e3 MOTEpH ero CEMaHTHYECKOH TITyOHHEI.

AKTYalbHOCTh CTaThbU ONPEAEIISETCS PACTYLIMM MHTEPECOM K PEAIMCTUYECKOMY paccKa3y, B YaCTHO-
CTH K TBOpYeckoMy Hacnennto Paiimonma Kapeepa. B 3apyOe:kHOM M OT€UeCTBEHHOM JIHTEpATypOBEIe-
HUH TPOJIOIDKAIOT MOSBISATHCS CTATHH M PaOOTHI, MOCBAIICHHBIC €r0 MPO3anYeCKUM U MOATHYSCKUM TIPO-
n3BeneHnsIM. OOpalieHne K 0COOCHHOCTSM MOATEKCTa B AUATIOrax MO3BOJISIET BHECTH BKJIA] B pa3paboT-
Ky JMaJOTHUECKHX CTpaTeruii B pacckase, KOTopble B nureparype XX Beka BBIIOIHSIIOT (QYHKIHIO JBH-
JKEHUS CIOKETa U PACKPBITHSI TICUXOJIOTHIECKUX 0COOEHHOCTEH mepcoHaxka. KpoMe Toro, cpaBHUTENbHBIH
aHAJIN3 PACCKa30B IMHUCATENIed MOMOTaeT Jydllle MOHSATh OCOOCHHOCTH TBOpPUYECKOro Merona PaiimMonma
Kapsgepa.

B Meromosornueckyro OCHOBY CTaTbM TIOJIOKEHBI KYJBTYPHO-UCTOPUYECKHMM M CpPaBHUTEIHHO-
COIIOCTaBUTENIbHBII METOIEI.

Kniouesvie cnosa: amepuxanckuil pacckas, Paiimonn Kapsep, OpHect XeMHHIYsH, MOATEKCT, yMOT-
yaHue, quanor XX Beka, TUallor B paccka3ax

106



OHIIOJIOI'MYECKUE HAYKHA. JIMTEPATYPOBE/JIEHUE

Jlna yumuposanusi: Xappacosa . OcoOeHHOCTH ToATeKcTa B quanorax O. Xemunryss u P. Kapsepa
(ma maTepuane pacckaso) / @wunonorus u kKyneTypa. Philology and Culture. 2024. Ne 1 (75). C. 106—

112. DOI: 10.26907/2782-4756-2024-75-1-106-112

PaccmatpuBas BimsHume OpHecta XEMHHTYIS
(Ernest Hemingway, 1899-1961) na amepukaHckux
nucarened, paboTalomuX ¢ MajJbIMU MPO3anveCKH-
MU dopmamu, 0cob0 CleayeT OTMETUTH MecTo Paii-
monga Kapsepa (Raymond Carver, 1939-1988), ko-
TOpBIH, KaK ¥ MPEIIICCTBEHHUK, BOLIET B HCTOPHIO
AMEpPUKAaHCKOW JIUTEPAaTypbl KaK MPU3HAHHBIN Mac-
Tep CTHIIAL.

Pacckassl Paiimonna Kapsepa eme npu ero
XKHU3HM BXOJWIM B KpyIHEHIINE aHTOJOTMU aMepu-
KaHCKOW mpo3bl. KpymHeiimme wmoHorpadwuu, Tmo-
CBSILIEHHBIE €r0 TBOPYECTBY, HAayald BBIXOIUTH C
koHna 1980-x — wawana 1990-x rr. ¥ mMpoAOIKAIOT
m3naBathes: Saltzman A. «Understanding Raymond
Carver» (1988), Meyer A. «Raymond Carver»
(1994), Runyon R. «Reading Raymond Carver»
(1992). UnTepec x TBOpuecTBY Kapmepa moarsep-
KIAeTCd M BBIXOAOM OTACIBHOTO E€XErOAHOro pe-
neH3upyemoro udposoro xxypHana «The Raymond
Carver Reviewy. Ilocnennwii HOMep u3gaHHs 3a
2019/2020 rr., ceapMoi TIO cYeTy, OBLT TOATOTOBIICH
K BBIXOZY HE TOJBKO aMEepPHKaHCKUMH HCCIeI0BaTe-
JsMH, HO W ydeHbiMu u3 Hopserun, ®panuuu u
AHTIMN.

B oreuecTBeHHOM JINTEpaTypOBENCHUU TBOPYE-
crBo KapBepa He MOMY4HIIO JOJDKHOTO BHUMAaHHUSL.
CymectByeT HeOOJNBIIOE KOIUYECTBO OTEUECTBEH-
HBIX HCCJIEIOBAHUH, MOCBSIICHHBIX €r0 XU3HH H
TBOPYECTBY, Cpeld KOTOPBIX — HCCIIEIOBaHUE
N. B. JIsnuHa, NOCBAILIEHHOE ONPENCICHUI0 MECTa
npo3sl KapBepa B ’kKaHpPOBOM KaHOHE HOBEJUIBI, a
Takxke Kputhueckas cratbsg E. M. Byrenunoi, mno-
CBSIIIEHHAs CPABHUTEIHFHOMY aHAIM3y TPO3bl ame-
PUKAHCKOI0 aBTOpa U npou3BeneHuid AHTOoHa Yexo-
Ba.

Paiimornn KapBep — moat, mactep KOpPOTKOTO
pacckaza BTopoil monoBuHbl XX B. Pacuser ero
TBOpuecTBa npuxoaurcs Ha 1970-80-e rr. Kapsep
Ha3piBad cebs mucateneMm padounx OenHskoB. OH
MPEeKPacHO 3HaJ, KaK XHUBYT MPOCTHIE JFOJU: BBIXO-
JIell U3 CeMbHU JIECO3arOTOBILMKA, B IOHBIE TOJbl OH
yCIien CMEHHTh JIECATKH HHU3KOOIUIAYMBAEMBIX pa-
60T. [IncaTens 3acmyXui1 penyTalmio JIMaepa HOBO-
ro TEYEHHs, KOTOPOE 3a HEUMEHHUEM OCTOWHBIX
IBTEpHATHUB B KPUTHKE MOIyYHIIO Ha3bIBAHUE «MH-
HUMAaJICTUYECKasl JuTeparypa». MuHHManucTam
ObUIO CBOMCTBEHHO OAHOOOpa3He MOBECTBOBAHMS,
JIAKOHUYHOCTh CIOKETa, OAEPKUMOCTH IOBCEAHEB-
HOCTBIO M CTHJTUCTHYECKAs CACPXKAHHOCTH [1, . 4] —
B OTOM HETPYAHO YBHJETh CXOJICTBO TBOPYECTBA
Kapsepa ¢ Xemunryasem.

Tak xe xak u Xemunrysii, Kapsep paccmarpu-
BaJl XyJOKECTBEHHYIO JINTEpaTypy Kak crocod mo-
3HAKOMUThH YHTATeNel C U3HBIO MEpCOHaXKa IpHU
MUHMMAJIbHOM MOCPEJHUYECTBE, NaTh YHUTATENIO
BO3MO>KHOCTbH B3IJIIHYTh Ha TO, YTO MPOUCXOAMT 3a
npenenamMu  Oe30MacHOil 30HBI  pecreKTabeIbHOM
aMEpPUKAHCKOM JKU3HU.

Kax n mns Xemunryas, mis Kapsepa Obi1o Bak-
HO OTOOpa3uTh B PaccKa3axX XHUBBIX, CIOXKHBIX H
MCUXOJOTUYECKH JOCTOBEPHBIX MepcoHaxel. I'epoun
XeMUHI'y3s1 He MPEACTABIAIOT KAKON-TO KOHKpET-
HBIM COLIMAJIbHBIN KJAacC, €ro MEPCOHAXK — 3TO MPEJI-
CTaBUTENb BCErO 3alagHOr0 COBPEMEHHOTO0 MHpa,
OH paccKa3blBAaeT YUTATEII0 O CBOEH OIMYyCTOILEHHO-
cTH u moucke [2, c. 131-135]. B ero mpo3ze ects u
HUCKIIIOYUTCIIbHBIC TCPOM, IIbITAIOIHUECA HaliTH B
JKU3HU TOYKY OIOPBI IOCJE MOTPSICEHUN BOIHBL
OOHOBPEMEHHO € OSTUM XEMHUHTY3d ONUCBHIBAET
JKU3Hb BBIXOJIIECB M3 HU30B — OCTHSIKOB, IIPOCTHUTY-
TOK, JIFO/I€H, TPAaBMUPOBAHHBIX MOPAJILHO U (U3UUe-
CKH{, OTTOPTHYTHIX PECIIEKTa0eIbHBIM 00IIIECTBOM.

bonpmuucTBO mepconaxkeit Kapsepa — 3T0 an-
TUTEPOH, JIIOJM MEHbIIIE MaJICHBKOTO YeJI0BeKa, JIfo-
I, MOTYMHEHHbIE O€3)KalTOCTHOW PYTHHE, HAIloJI-
HSIOIINE CTPaHy U BBINOJIHAIOIINE OCHOBHYIO YacTb
CIIO)KHOU ¥ HEOOXOJUMOM PabOTHI.

O06a mmcarens Takxke padoTaiw HaJ CHHTE30M
IpaMaTHYecKOro M SMHYECKOr0 Hayall B PaccKasax.
Huanor B ux TeKCTax BBINOJIHAET KIIOUEBYIO POJIb,
3a4acTyIO0 UX paccKa3bl COCTOST UCKIIOYUTEIHHO U3
npsMoil peun nepcoHaxeul. uanor y XeMuHryssi u
KapBepa — 310 00MeH He3HauMTENbHBIMU (pa3amu,
IIOJIHBIMHW HEAOMOJIBOK W HaMCKOB. HeCMOTpH Ha
(parMeHTapHOCTh MX PEYH, Fe€POU MOHUMAIOT JIPYT
Jpyra B CUIy OOLTHOCTH HHTEPECOB, CXOXKET0 Kpyra,
U, TaKUM 00pa30M, HEJIOCKa3aHHOCTh BOCTIOIHSETCS
HEKOTOPBIM BHYTPEHHUM ITOHUMAaHHEM KOHTEKCTA.

XEeMHUHTY?H M Apyrue NpUBEpKEHIbl MUHHMa-
nu3Ma B JHTeparype, B ToM umcie u Kapsep, BbI-
CTpanBalOT TEKCT TaKUM 0Opa3oM, YTO CMBICI HE
HUMEET HEeIOCPEICTBEHHOT'O CIIOBECHOTO BBIPAXKEHHUSL.
CBoii TpHHOHWN THUChMa XEMHUHTYdH Ha3bIBacT
«TIPUHIUIIOM aicOepray — MpHEM, MPH KOTOPOM
MBICIIH aBTOpAa W TNEPEKHUBAHUS TE€POEB CKPBITHI B
oATeKcTe. B COOTBETCTBUM C ATUM NMPUHIUIIOM YH-
TaTelb BHJWT JIMIIb «BEPXYIIKYy aiicbepra», B TO
BpeMs Kak OOJbIIOW TUIACT BHYTPEHHUX NEpEeXHBa-
HUH 1 MOTHBOB OCTa€TCs CKPBITHIM.

Jnsa XemuHTy?s OBITO HE CBOMCTBEHHO TIOYYaTh
YUTaATCIIA, IMIOTOMY OH HE BKJIAJbIBAJI cOOCTBEHHEBIE
YMO3aK/IIOUEHHS B CJIOBa repoeB. M30aBisis TEKCT OT
aBTOPCKOTO KOMMEHTapus, XEeMHHIY3 XOTen Mak-
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CHUMaJbHO MPHUOIM3UTH YHTATENs] K TIEPCOHAXKY, BO-
BJIEYb B IPOILIECC OCMBICICHHS W YYTKOTO BOCIIPH-
SITUSL IeTajeil U noaTekcTa. B aToM cinydae uuraresns
MOJKJII0OYaeT COOCTBEHHOE BOOOpaKEHHE M MOXKET
YIIOBUTH TOHYAWIITNE CMBICIBI paccKaza — MPOUCXO-
JsIIIee B MPOU3BEICHNN YCBaWBaEeTCs KakK 4acTh cO0-
CTBEHHOTI'O OTIBITA, a MUCATENb B 3TOM Cly4ae SBJf-
€TCsl TOJILKO MOCPEeTHUKOM [3, c. 23].

[ns co3nanus moATeKcTa XEeMHUHIYy3H MOJIb3yeT-
CS Pa3sNUYHBIMH XYyJO0’KECTBEHHBIMH CPEICTBAMHU,
(YHKIMOHUPYIOIIUMH HA Pa3IMYHBIX YPOBHAX TEK-
cta. CIO)KETHO ero paccka3bl, HECMOTPSl Ha BHEII-
HIOI0 0€CCOOBITUHHOCTD, OTJIMYAIOTCS HUpE3BhIYaii-
HOW KOHIEHTpaLue, KOHPIUKT B PacCKa3ze MOXKET
OBITH B BBICIICH CTENIEHW 00OCTPEH M 3a4acTyiO CBS-
3aH C CWJIBHBIMH BHYTPEHHHUMH IMTEPEKUBAHUSIMU Te-
poeB, BHyTpeHHel OoprOoi. KomrosuimonHo pac-
CKa3pl XEMHUHIY?sl IIPOM3BOMAAT BIICYATIICHUE HE3a-
BEPIICHHBIX, €r0 TEKCTaM MPUCYI] OTKPBITHIA (u-
Hasl. 3aMeHssl paccKka3 0 COOBITHSX WX MOKa30M, ITH-
caTesb 3acTaBisieT 3a0BITh O TOM, YTO IEpe]l HaMu
XYyJI0’)KECTBEHHBIA TEeKCT. PeueBoMy CTporo ero pac-
CKa30B MPUCYIIHN TaKUe MPHUEMBbI, KaK 3MOIFOHAIb-
Hass CACPKAHHOCTb, MHUHHUMAJIBbHOC HCIIOJIB30BAHUEC
I/I306pa3HTeJ'II)HLIX CpCACTB, MPUHLOUII MNOCTPOCHUA
¢pa3z y XeMHHTY3s OTINYAETCS «H30JIUPOBAHHO-
CTBIO», TIpeAIIecTBYOmas (hpa3a HEPEIKO HUKAK HE
CBsI3aHA C TOCJIEAYIOLIEH, MOBECTBOBaHNE HAaYMHA-
eTcst 3aHOBOY [4, ¢. 2]. IMeHHO 1o 3TOMY MyTH T10-
wen u Kapsep, B monHOM Mepe 0co3HaBasi TO BIUS-
HUE, KOTOPOE Ha HEro OKa3ajl ero BeJIUKUH IMpesre-
CTBEHHUK [5, c. 23].

Paccmotpum, kakuM 00pa3oM BhINIEO3HAYESHHBIS
MPUHIIMIIBI MPOSIBUIIMCH B CIIOCO0AX CO3MaHUS IOJ-
TEeKCTa B JAMajorax paccka3oB XemuHryss u Kapse-
pa.

OpHUM M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB BBENIEHUS IOJ-
TEKCTa B AMAJIOT JJIs1 XEeMUHTY3s ObLIO UCIOIbh30Ba-
Hue noBTopa. Hampumep, B pacckaze «boemy (1925)
aBTOp CO3/IaeT YIPOXKaIoIyl0 atMocdepy, HE TpH-
Oerasg K OIMCAHHUIO MBICIEM W 3MOIMHA TIJIABHOIO
nepcoHaka — Huka, KOTOpBIii B JIECy CTAIKUBAETCS C
OBIBIIIIM YEMITHOHOM T10 OOKCY DJIOM U €ro MpHsTe-
seM barcom.

B nauane Gecenpl O HE BBICKA3bIBA€T HUKAKHUX
MpSIMBIX yTpo3 Manb4uKy. [lo Mepe pa3BuTHs ero
rpy0OoBaTtasi MaHepa pedyH, OTKPOBEHHOCTb B OTHO-
INEHUHU U3YpPOJOBAHHOI'O B 0osx Jijia, a TaKXxe Impu-
3HaHHE COOCTBEHHOTO CyMacIlecTBUSI BBOJAAT B pac-
CKa3 MOTHB HAacWIusi M COLMAIbHOIO W3THAHUS.
Omrymenne yrpo3bl Ha BpeMsl TaCUT TPETHil Hepco-
Hax — adpoamepukanenr barc. B pasroBope Bocemb
pa3 ynoMuHaeTcs «cymacuiectsue» ‘crazy’. Coszna-
€TCsl CBOETO poja 3ByKOBOM PHCYHOK, IPEBpaInaro-
IIMKACS B HAaBA3YMBBIA MOTHB, KOTOPBIA YCHUJIMBAET
HaIpPsDKEHHOCTh CHUTYallUH M B KOHEYHOM CYETE

00BsICHSICT HEaJeKBaTHOE MOBeIeHHE OBIBIIETO OOK-
cepa [6, c. 201-202]. D mpenynpexaacT MaabarKa,
YTO OH U €ro APYT He B mopsake. Huk mpocToaynrHo
OTBEYAET, YTO CaM elle HUKOTAa He CXOIWI C yMa, B
otBeT barc mpearmonaraer, 4To XKU3HB €IIe MPeno-
HECeT €My TaKyl0 BO3MOXHOCTB: « “He says he's
never been crazy, Bugs,” Ad said. “He's got a lot
coming to him,” the negro saidy» [7, c. 132].

[ToBTOpSsIs cnoBO «cymacmenmuiny («crazy») B
Pa3HBIX KOHTEKCTaX, XEMUHIY?l1 HAAENAeT ero MHO-
TO3HAYHOCTBI0 W HEBO3MOXKHOCTBIO OJIHO3HAYHOM
TpakToBKHU. Tak, B pacckaze «boemy mOBTOpHI HC-
MIOJIB3YIOTCSI aBTOPOM JUISI BHICTpAMBAHUSI BHYTPEH-
HUX CBs3ed MEXIy MEPCOHAKaMHU U CO3JaHMs aTMO-
cdepsl HapacTaromel yrposbl.

Kapsep Takke BCIIONB3yeT MMOBTOPHI B Ka4eCTBE
CpeACTBa MCUXOJIOTHYECKON XapaKTePUCTHUKU U CO3-
naHus atMocepsl, ¢ OJHOM CTOPOHBI, a ¢ JIPYroi
CTOPOHBI — YTOOBI BBECTH B TE€KCT JOTOTHUTEIHHBIE
cmbIcibl. B pacckaze «Uto He TaHmyete?» (1976) u3
cOoopHuka paccka3zoB «O 4yeM MbI TOBOpUM, KOT/Aa
roBopuM o Jr00BM» (1981) MOBTOPHI HCITOIE30BAHEL,
YTOOBI TIOKA3aTh HACTOMYUBOCTh MOJIOJION JNEBYIIKA
U pa3HOHANPABICHHOCTh JKEIaHUH B Hape MOJIOJBIX
monen. ITocTosHHOE MOBTOPEHUE NEBYIIKONH CBOMX
TpeOOBaHMI CTAHOBUTCS OCHOBHBIM CPEICTBOM CO3-
JIaHUS TICUXOJIOTHYECKOTO PUCYHKa ee o0pa3a — oHa
MoJTy4aeT >KelaeMoe OT OKpYXKaroluX, Oyap To
TPYKIBI TIOBTOPEHHAS MPOCKOa O TOIENye WIN Ke
MTOTIFITKA TIOJMYYUTh CKHJKY OT BIIaJeNiblia MeOew,
pa3noxeHHOH Ha ynuie. bonblias 4acTh peruimk B
pacckasze OTIaHbl UMEHHO €d: OHa NMPUHUMAET pe-
[IeHHs, HACTaWmBaeT HAa CBOEM B crope ¢ Ooiee
B3POCJIBIM MY>XYHHOH B CBOUM TTapHEM.

JeBylllka HEe TOJILKO HAacTOWMYMBa W yBEpEHa B
cebe, oHa Takke criocoOHa Ha cocTpaganue. B atom
cirydae KapBep Takke HCIIONB3yeT IOBTOPHI B €€
peuu, 9ToObl PACKPHITh HOBBIE acleKThl HCTOpUH. B
Hayalle pacckas3a JEBYIIKa BUAWT Pa3jOXKEHHYIO Ha
yIuiie Mebenb U AeTUTCS HaOMIOIEHUEM C MOJIOIBIM
YeIIOBEKOM: «And, besides, they must be desperate
or something» [8, c. 225]. Kak Obl 3aK0JIbI[OBBIBas
CBOE TPEANOIOKEHHE O CIYYHBIIEMCS, B KOHIIE
pacckasa OHa TOBOPUT BIaJleNblly mebenu: «You
must be desperate or something» [Tam xe, c. 227].
Uwurarenp Tak ¥ HE y3HAET, YeM BBI3BAHBI CTPATAHUS
xo3auHa goma. OYeBHIIHO, OLIYLICHUE OJIMHOYECTBA
1 0e3BICXOIHOCTH BBI3BAHO YXOAOM Cymnpyru. Bce
MPEIMETHI B JIOME HAIIOMHHAIOT €My O CYACTIIMBOM
MPOIJIOM, €r0 HECIOCOOHOCTh MPUMHPHUTHCS C OT-
YassHHEM ¥ BBIPAXAETCS KaK B TOMBITKE MEPEHECTH
BCIO Me0OeJb 13 JIoMa Ha YIUILY, Tak U B OOpalieHuH
k ankoromo. Ee cnoBa «You must be desperate or
something» TPUOOPETAIOT APYroe 3BYYaHHE IIOCIE
TOrO, KaK aBTOp JaeT IMOHATh, YTO IMPOU3OILIO B
sToM nome. Eciin B Havane pacckasa JIeByLIKa Mpo-
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W3HOCHUT €€ B KaueCTBE MPEIIION0KEHHs, TO B KOHIIE
OHa yOeX7eHa, 4TO MYXKYMHa TIIyOOKO HECUYaCTCH.
DTOT MOBTOP MHOTOKPATHO YCHUJIMBAET BIIEYATIICHUE
OT HOYHOHM BCTpeYM Kak IUIs JOEeBYIIKH, TaK M IS
YUTATEIsL.

3nech Ha oMok KapBepy MpuXoIuT 3epKaiib-
Hasi KOHCTPYKIUS, OOBITphIBacMasi C pa3HbIX CTOPOH.
Bo-mepBbIX, 3TO 3epKajibHOE OTpaKEeHHE MPOCTPaH-
cTBa: Mebenb, OYyTHBINASACS HAa TEpEIHEM BOpE,
CTaHOBUTCSI OTPAKEHUEM «HOPMAJIHHOTO» KMJIHIIA.
VY MyX4uHBl OBLT JOM B TPaJUIMOHHOM MOHHMa-
HUH, HO TETeph, IOCIE TOTO, YTO MPOU3OILIO B €r0
KU3HHU, OH CO3/1aeT MPOCTPAHCTBO-AyOIep, HTHOPH-
pys B3TJsIIBI coceneil. Bo-BTOpbIX, mapa, MOsSBUB-
miascsi Ha JIy)Kalike, TOXKe Ka)eTcCsl «OT3epKaseH-
HOW» BO BPEMEHHU MOJIOJI0M Mapoil MPexXHUX XO35€B,
MIOJIHOM HaAeXJa — CYIpyros, kotopeie 15-20 ier
Ha3aja oOycTpauBaiyd BMECTE JOM M OBbLIM CHACTIIU-
Bbl. Co3maBasi mOJO00HYIO Tapaiienb, aBTOp IO-
YepKHUBAET, HACKOIBKO TSHKEIIO TJIAaBHOMY T€pOk0 Ha-
OsrosaTh 3a MOJIOAOM napoit: «He looked at them as
they sat at the table. In the lamplight, there was
something about their faces. It was nice or it was
nasty» [Tam xe, c. 226].

Co3manue HEKOTOPOH 3€pKaJbHOCTH BHEIIHETO
Y BHYTPEHHETO JIaHAmadTOB MPHCYIIe M paccKa3zam
XemuHryas. Hanpumep, B pacckase «H4To-To0 KOHUU-
J0Ch» XEMHUHIYdH JaeT OIUCaHUE OKPECTHOCTEU
XoproHc-bel, ropojka MpH JECONMUIBHOM 3aBOJE.
Ha mpotsoxennn Tpex ab3areB XeMUHTYIH OIHUCHI-
BaeT yMaJoK HAaCEIeHHOTO IyHKTa, BBOJAS CIIEAYIO-
i psaa: «there were no more logs to make
lumbery, «carried awayy, «was removable taken
outy, «stood desertedy [7, c. 105-106]. Psa rmaro-
JIOB, HCTOJB3YEMBIX XEMHHIYIEM, CO3JIAIOT OIIy-
IeHne 3a0pOIIEHHOCTH, YIaJKa U CTAaHOBATCS BBe-
JIEHHEeM K paccka3y, KOTOpbI TIOBECTBYET O 3aBep-
IIEHWW OTHOIICHWH B Tape. 37ech CoaeplkaHue M
BECh XYJI0’KECTBEHHBIN CTPOI KaK OBl pacuugpoBbI-
BatoT Ha3BaHue «The End of Somethingy.

Korga Huka u Mapmpkopu BUISAT pa3BaIHHbBI 3a-
BOJIa, IEBYIIIKA TOBOPHT, 4TO Oelibie KaMHU Ha Oepe-
Ty — 3TO «HAIIIM Pa3BAIUHED, 00a Teposl ele MOM-
HST, KaK JIECATh JIET Ha3a]] Ha X MECTE CTOSUT 3aBO/I.
Ota HeOonpIIas JNeTanb MO3BOJISET YUTATENI0 Cle-
JIaTh BBIBOJ, YTO MEPCOHAXKH 3HAKOMEI JIPYT C JAPY-
T'OM JIaBHO, BBIPOCJIH 3]1€Ch, HAOII01as1 TIOCTETICHHOE
yracanue ropojaka. B 3To ke Bpems caM mei3ak,
KaKk M CJIOBa «HAILIM Pa3BAIMHBD»Y, CUMBOJIMYECKH
MPEIBOCXUIIAIOT KOHEL] OTHOILICHUH TepOeB.

IToBTOpHl B pacckazax XemuHryss u Kapsepa
WCTIONB3YIOTCSL  JIISl  YCHUIJIGHUS OMOIIMOHAIBLHOTO
BO3/ICHCTBHS HA YHMTATENsl, CO3AaHUS HEOOXOIMMOM
aBTOpY aTMocdepsl, KpOME TOr0, OHH MOTYT J100a-
BUTh HOBYIO I'paHb K IIOHMMaHHUIO MIEPCOHAXKEH, CIO-
XKeTa ¥ TeMbI PacCKa3oB.

Eme ogauM snemMeHTOM peanu3aly NOATEeKCTa
CTaHOBUTCSI MOIM4YaHue. be3MonBue repoeB B HHTEP-
nperaru M. M. baxTuHa SBIISeTCS «IIpoOIeMaTH-
3UPYIOMIKUM (PaKTOpOM, MOPOXKIAIOMIUM BOIPOCHD)
[9, c. 117]. Mon4aHre OTHOTO U3 YYaCTHUKOB Oece-
bl TIPOBOLMPYET COCTOSIHAE HEBOILIOMEHHOCTH,
HEYCIBIIIAaHHOCTH M HAapyLIaeT CTPYKTYpY Pa3roBo-
pa. Bo3HuKIIas B TEKCTe THUIIMHA 3acCTaBIsET OCTa-
HOBHTBCSI U OOPaTUTHCS K MIPEIIECTBYIOIIEMY AHa-
JIOTy.

B pacckaze Xemunryas «boermy sipko BbIpakeH-
Hasi CMEHA TOHAJIBHOCTH M MEPEXOX OT PasroBopa K
MOJIYaHMIO MPUCYTCTBYIOT B JBYX CIIEHaX, KOTOpBIE
MO>KHO CUUTaTh KJIIO4YEBBIMHU. B mepBom ciyuae 310
MOMEHT, KOTJa O/1 MOJ4a €CT CaHJBUY C BETYNHON U
siiiioM mociie Toro, kak barc 3ampemaer Huky ne-
penath ObiBIIeMY Ooifily HOX. HampsbkeHHOe MoI-
YyaHHE MOCTENEeHHO NEepeTeKaeT B arpecCUBHYIO pe-
akuuio Oga. OH He NOJay4Yui, TOro, YTO XOTEd. ITO
YCHIJINBAETCsl MOBTOPEHHBIM HECKOJIBKO Pa3 CIOBOM
«cyMacuieAmuiy, JaBas UYWUTATEN0 BO3MOXHOCTh
OLLYTUTh, KaK B D€ HapacTaeT arpeccus. OH roToB
HayaTh APaKy H3-3a TOTO, YTO y OOJIBIIMHCTBA JIIO-
Jeil MOTJIO BBI3BaTh JIMIIbL Pa3pakeHUE WM CIIO-
BECHYIO Iepenajky. Ero HekoHTponupyemas arpec-
CHsl ABIIIETCS PE3yIbTATOM HEynad C JKEHIIHHON U
IIOCJIEIOBABIINI 32 ATUM TIOPEMHBIA CPOK — BCETO
TOT0, YTO M JIOBEJIO €r0 J0 CyMacIIeCTBUSI.

Bropoii snu3on, rae auanor npepuiBaeTcs MoJ-
yaHueM — 370 peakuus Huka Ha noBegenue Ona. OH
OILLIEJIOMJIEH TEM IOTOKOM CIIOBECHOW arpeccuu u
yrpo3bl, KOTOpas UCXOAUT OT OBIBILIETO YEMITHOHA.
MaspuuKk HUKOT/a paHee HE CTAJKUBAICS C 1M0100-
HBbIM, OH BIIEpBbI€ BCTPETHJI JIIOJEH 3a TpeaeaMu
ponHoro ropoiaka. OH HE MOXXET HPOTHBOCTOATH
Ony Hu MopasibHO, HU (usndeckd. OH HE MOXET H
HE XOYeT €My OTBETUTb, U MOJYa CMOTPUT Ha
pPa3bAPEHHOro D/1a, TOCTETNIEHHO OTCTyMas Ha3al.

XeMHHTY? mnpuberaer K Qurype MoaYaHUs,
npecieaysl pa3Hele LIend. B nepBoM citydae — moka-
3aTh HapacTaIONIyI0 arpeccuio BHYTpU Ofa, ero He-
a/IEKBaTHOE COCTOSIHHE, BO BTOPOM BITH30/1€ — YTOOKI
repeiaTh oLeNeHeHe HeonbITHOro Huka, BepBeie
CTOJIKHYBILIEIOCS € IIPSIMOM arpeccuei.

Jna Kapsepa ucnonbp3oBaHre MOJTYaHUS TaKKe
CTaHOBHTCSI CIIOCOOOM CO37aTh OLIYLIEHHWE HEolpe-
JeJICHHOCTH W HaJBUTarouieics yrpossl. OOpatumcs
K paHee IHUTHpyeMOMy pacckady «Uro He TaHIrye-
Te?», B KOTOPOM MOJIOJasi IMapa CTaJKUBAETCS C
OJIMHOKUM MyXuMHOU. CHycTss HEKOTOpoe BpeMs
[JIaBHAs TEPOMHS paccKasa IMbITaeTcsl BepOanm3upo-
BAaTh CBOM OIBIT, €M XOYETCS MOIAEIUTHCS C IPY3bsi-
MH T€M, YTO MPOM30LLIO: MOKyNKa Medenu Tiy0o-
KOW HOYBIO y HE3HAKOMIIA, TaHLbl HA JIy)KalKe Ha
rmasax y coceneil. Ho 3To nuiup noBepXHOCTHOE
oroOpaxeHHe COOBITHH, € XoueTrcs caMod paso-
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Opatbcsi, UTO MPOU3OLIIO HA CAMOM Jielie, — YTO-TO
HEBHIMMOE TJIa3y, 4TO HeceT B cebe Ooiee Tirydo-
KUl cMbIC. BO3MOXHO, TIOJ BOJIOM NpsYETCs OpY-
ras 4acTh aiicOepra — OILIyIIEHHE CTpaxa, CTOsIIee
3a KHU3HAMH MOJIOJION TMapbl, KOTOpasi TakKe HE MO-
KET OBITh yBepeHa B CTAOMIFHOCTH CBOWX OTHOIIIE-
HHUM.

MonuaHue 37ech MOMOTaeT PacKpbITh HEPEeIIN-
TEJIbHBIM XapaKTep MOJIOJO0ro 4esioBeka. B MoMeHT,
Korja mapa 3a0upaercss Ha Uy)Kyl KpOBaTh, CTOS-
LIyI0 Ha Jy)Kaiike, JeByIIKa [eaeT HaMeK Ha To,
YTO HEIUIOXO OBLTO OBl 3aHATHCS JTI000BBI0. Peaknms
MOJIOJIOTO HYeNIOBeKa HEOTpe/eNieHHas, OH HEpPBHO
XMXHMKAET, aBTOMaTUYEeCKH BKIIIOYAET M BBIKIIOYAET
JaMIly Ha TMPUKPOBATHOW TyMOoOuKe, u30eraeT mpsi-
MOTO OTBETa, MOTYHUT. ABTOP MOKAa3bIBAECT JTUHAMHU-
Ky OTHOILIEHHH B Mape, KoTopas CTpajaeT OT dMO-
LHMOHAJIBHOW JUCTaHIIMU, B 3TON U CIAEAYIOLIEN Cle-
HaX MOJIOJOW YeIIOBEK OTKa3bIBaeTcs OT (u3nde-
ckoil Omm3octu (TOlENyH, OOBATHSA, COBMECTHBIN
TaHEIl WU CEKC) C ICBYIIKOM.

Hdpyroil mpuMep HCHOIb30BAHUS MOJTYAHUS IS
PACKpBITHS HANpsHKEHHS BO B3aMMOOTHOIIEHUSX
nepcoHakeid MOXKHO YBHIIETh B pacckaze Kappepa
«Curnans (1976). B 4ecTs IHS pOKACHUS CYyNIPYTH
Koponaita YsitH OpoHHpyeT CTONMHK BO (ppaHITy3-
CKOM pecTopaHe. HampsbkeHune B oOLIeHUH, pa3HO-
HaTpaBJICHHOCTh MX JKEJIaHWH Kak B BBIOOpe OJiof,
Tak U B BBIOOpPE TeM JUIsl Pa3roBOpa yKa3blBaeT Ha
Hannuue KoH(pIuKTa. Ha mpoTshkeHnn Bcero yKuHa
Kaponaita u YaiiH HacTpOoeHBI BpaxaeOHO 10 OTHO-
IMIEHUIO JIPYT K Jpyry. ABTOpP TBITA€TCS BBIPA3HUTh
9TO HAIPsHKEHWE 4epe3 BBEJCHHE HEIOrOBOPEHHO-
CTH, nay3 wid Moindanus. Tak, korna YsilH nbiTaeT-
csl 3aBsi3aTh Pa3roOBOP, KEHIIMHA JTUOO OTKA3bIBAET-
Csl OTBEYATh Ha BOMPOCHI, JIHOO TpeOyeT 3aMoIvarh.
Kaponaiin omymaer yrpo3y oT TOro, 4To ¥Y3iH Mo-
KET 3aTPOHYTh TEMY, KOTOPYIO €l HE XOTeJIOCh OBl
oOcyxath. B momeiTke n30€kaTh 3TOro, OHa cTapa-
eTcs chokycupoBarbcsa Ha ene, 00CYKIeHUU 00cTa-
HOBKH.

Taxoke Onmaronaps BeenenHoi Kapsepom dpasbl
«She finished everything on her plate» [8, c. 169],
YTO OTChIJIAET HAC K YCTOHYMBOMY BBIPAKEHHIO
«enough on my platey, 0003HAYAIOIIEMY «00CHA-
MOYHO 3ab0my | «mHe xeamaem 3a60my | «xeamum
npobiemy, aBTOp AET YATATEIIO MOHATH, 4To Kapo-
JalfH ycTajga OT B3aUMHOTO HemonmonmManwms. OHa
WCIIONIB3YET MOJTYAHHE U YKIIOHCHHE OT HEMPHUSTHBIX
el Tem, 4TOOBI Ipecedpb JOOBIE MOMBITKH CYNpyra
BBISICHUTD OTHOIIICHUSI.

JIr00OIBITHON IETAIBI0 CTAHOBUTCA OTKa3 JKEH-
LIIMHBI OT BBIOOpa amecepra. [lecept kak meradopa
MPUATHOTO TPOJIOJDKEHUS Beuepa He COCTOUTCS. 3a
Y)KHHOM HE TOCIEeNyeT HUYEro NPUBBIYHOTO JIJIsS
CBUJIAHHSI — IPOTYJIKHA, COBMECTHOT'O BO3BpAILlCHUS

noMoi. BMecTo 3TOro oHm 00a BCTAOT U ITOKUIAIOT
pecropas [10, c. 16].

Taxkum oOpa3om, mJisi 000UX aBTOPOB MOJTIAHHE
WM TIay3a B pacCKa3e MOXKET BBIMIOJHATH P PyHK-
uuid. IloMuMo co3naHusl SMOLMOHAIBHOIO HAMps-
JKEHHSI, MOJTYaHHE caMo TI0 cebe MOXKET HEeCTH OIlpe-
JICJICHHYI0 MH(OPMAIUIO: HApUMEp, KOrja Tepou
MOJYUT MoOcje 3aJaHHoro Bompoca. Kpome Toro,
MOJTYaHHE B paccKase, KaKk Mbl YBHJIEIH HA TIPUMEpE
pacckazoB Kapsepa, nucnonp3yercs Ui CUXOJIO0TH-
YECKOM XapaKTEPUCTUKHU TIEPCOHAXKA.

Obpatumcst K ¢urype HEIOTOBOPEHHOCTH B
JUAJIOTMYEeCKON peun i1 Co34aHusl moATekcra. B
BBIIICYTIOMSIHYTOM pacckaze Kapeepa «CHrHaJIbI»
CYIIPYT'H UCTBITHIBAIOT MPOOJIEMBI B OOIIECHUU: C OJ1-
HOU cTOpoHBI, 3T0 KbapomaiiH, KoTtopas crapaeTcs
MOJIYaHHEM, Tay3aMHu, CMEHOU TeMbl M30eXaTh He-
yIOOHOTO BOIIpOCa, C APYroi — Y3iiH, KOTOPBIH XO-
YeT BBIACHUTH OTHOIIEeHUs. OTHAKO U €ro pedb IMoJ-
Ha HESICHOCTH, TaK Kak MHOTHe ero (pa3bl oOpsiBa-
oTcsa Ha cepenuHe. OH OouTcst 3aBepIIuTh (pasy,
TaK KaK 3TO PacKpoeT UCTHHHYIO NMPUYMHY MpoOIIe-
MBI HX B3aUMOOTHOIIIEHHUH, YEr0 OH OITacaeTcsl.

U3 cnegyroniero auanora Mbl He IPOCTO y3HAEM,
yto Kaponaiin ymna ot YaiiHa, aBTOp Takke co3fa-
€T HalpsDKeHHe OOOPBaHHOCTHIO (pasbl, KOTOpas
ABJIICTCA KyHBMHHaHHOHHOﬁ B pa3BUTHU HUX KOH-
¢mukta. Ho y riaBHOTO Teposi HET CHIIBI JUISL TOTO,
YTOOBI 3aBEPIIUTH €e.

«“It's good to get out now and then. I'll make more of
an effort, if you want me to.”

“She reached for celery. That's up to you. ”

“That's not true! It's not me who's...who's...”

“Who's what? ” she said.

“I don't care what you do, ” he said, dropping his
eyes.» [8, c. 169].

OTOT HEOOJBIION OTPHIBOK ITOKA3HIBAET, YTO
MYy’>KYMHA BUHHUT B IPOOJIEMax mapbl CyIpyry, KOTo-
pas cienana 4To-TO TaKoe, YTO MPUBEJIO K pasiaiy.
Bo3MoxxHO, OHa H3MEHMIIA eMy, KaK MOYKHO 3aKJIO-
YUTh U3 MOCIEIHUX CIOB MY>KUUHBI. Y3UH, 3aA€ThIN
ee MOCTYIKOM, HE XeJTaeT 3HaTh, YeM OHA 3aHUMa-
eTcs ceiyac, BHE WX OTHOIICHHH. OH HECKOJIBKO pa3
MIBITAETCS YSA3BHUTH KCHITUHY CBOUM TIOKa3HBIM 0e3-
pasnmuyueM, TpH 3TOM TIPOJOoJhKas HACTauBaTh Ha
CEPBE3HOM PA3rOBOpE 00 MX OYIyIIEM.

Cxorxee UCIOJIb30BAHUE HEAOTOBOPEHHOCTH IS
CO3/1aHUsI KOH(IIMKTA MPHUCYTCTBYET TAKXKE B pac-
ckaze Xemunrysa «llepemens» (1931), xoTopsrit
MOJIHOCTBIO COCTOUT U3 nuajnora. Ecnu B apyrux uc-
TOPUSAX TPUCYTCTBYET NIEHCTBHE, CMEHAa OOCTaHOB-
KH, TO B 9TOM TEKCTE€ MEPCOHAKH OCTAIOTCS Ha OJI-
HOM MECT€ W OTPAaHUYCHB pPaMKaMHU HACTOSIIETO
BpeMeHU. TeM He MeHee aBTOp MPEeAOCTaBIsAET A0C-
TATOYHO MH(pOPMALIMU, YTOOBI YUTATEIb MOT PEKOH-
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OHIIOJIOI'MYECKUE HAYKHA. JIMTEPATYPOBE/JIEHUE

CTpYUpPOBaTh NPEALICCTBYIONINE Pa3rOBOPY COOBI-
THS.

B pacckaze «Ilepemensl» riaBHasi Tema cropa
ocTaeTcs 3a MpelesiaMy TUanora, OHa Kak Obl BUTaeT
B BO3/lyX€, TaK KaK Mbl y3HaeM 00 OJHOIIONON CeK-
CYaJIbHOW CBSI3M JEBYLIKM TOJBKO M3 KOCBEHHBIX
HaMmeKkoB. OUIT — rJIaBHBIA TE€POM HOBEIUIBI — HEra-
THUBHO BBICKa3bIBaeTcsi 00 «onvimey, KOTOPBI mpen-
croutr naeBymKke. OH Ha3bIBa€T 3TO «HO30POM» U
«usspawjenuem». B KoHIIE OH BCe ke CMHPSIETCS C
HOBBIM CBHJAHHEM JIEBYLIKH, HO TPOCHUT €€ Bep-
HYTBCSI IIOCJIE M BCE €My paccka3aTb. OTO CBHUIE-
TEJNbCTBYET O HE3J0POBOM XapaKTepe B3aMMOOTHO-
HIEHUH MEX]Ty MOJIO/IBIM YEJIOBEKOM M JEBYIIKOM.

®un ¢ TpyAOM NPUHUMAET CHUTYyalHi0, aBTOp
MOJYEPKUBAET 3TO B TOM YHUCIE HCIOJIb30BaHUEM
nay3 ¥ MOJYaHUs reposi, KOTOPBIH naeT cebe Bpems
uis pasmbliieHus. OfHaKO LEHTPaJbHOW CTaHo-
BUTCSl HeJocKasaHHas (paza «If it was a many [7,
c.398]. V umrarens BO3HHKAET OMIyIICHHE, YTO 3a
KOH(JIMKTOM B TMape CTOUT YTO-TO OOJjbIIee, YTO
MOTJIO OBI PacKphITHCS B OyAyIIeM, OJHAKO aBTOP
OCTaBJISICT 3Ty MH(OPMALIMIO 38 pAMKaMH ITOBECTBO-
BaHUs. UnTaTenb Tak M HE y3HAeT, 4TO ObUIO OBbI B
cityyae, eciii Obl Ha MECTe HOBOTO BO3JTIOOJICHHOTO
ObUI MYX4YMHA: CMATYMIO OBl 3TO MM YCHJIHJIO
crpananue Puna.

Takum o0pa3zom, 00a aBTOpa UCHOIB3YIOT HEIO-
TOBOPEHHOCTh HE TOJBKO AJISI MOLJCP)KAaHMUsI Hamps-
KEHHs1, HO U ISl CO3aHMsI MHTPUTH B pacckase, Ko-
Topas 3acTaBlIA€T YHUTATENs JOAYMBIBaThb TO, YTO
MIPOM30LLIO HA CAMOM JIeJie MEXKAY IeposIMH paccKa-
3a.

B 3axmrouenue xodercsi cka3zaTh, YTO HOBATOp-
CKMH JIMaJIOT, CO3/laHHbI XEMHUHIYIEM B IEPBOU
nosioBuHe XX B., OTPa3WiiCsi B TBOPUECTBE MHOTHX
HE TOJIBKO 3apyOeXHbIX IPO3aNKOB, HO U Apamaryp-
roB. OH HaJENINJI TUAJIOT JAONOJHUTEIBHBIMU (PYHK-
LUSIMH, YBEJIMYMJ €r0 CMBICIOBYIO HAarpysky, HO-
3BOJIUB JIMAJIOTY CTaTh OCHOBHBIM JBHraTelieM CIO-
KeTa, a CO3JAaHHasg MM 3a CYET HCIIOJIb30BaHUS
MPUEMOB TIOATEKCTa aTMocdepa yCHIHBaja €ro
SMOLMOHAIEHOE BO3JEHCTBHE.

PazHooOpaszHbie (HOpMBI HCIIONB30BAHUS TOJI-
TEeKCTa — BOT OCHOBHOW YpOK, KoTophli KapBep, kak
U MHOTHE ApYrue aMepUKaHCKHE MUCATENH €ro Io-
KOJIEHHS, U3BJIEK U3 TBOPYECTBA XEMUHTIY3sI, O YEM
OH W caM HeoxHokpaTHO Toopui [8, ¢. 730]. Kap-
BEp HE TOJBKO MPOJOJIKUI B CBOMX pacckaszax pado-
TaTh C OTJENBHBIMU 3JEMEHTAMHU NOJATEKCTa — May-
3aMH, MOJTYaHHEM, HEJAOTOBOPEHHOCTSAMH, MOBTOpa-
MH, HO U BBEJ PsJI HOBBIX aBTOPCKUX. Vcmomb3ys u
pa3BHBasg MHOTHE IIPHUEMBI, BBEJICHHBIE B JINTEPATY-
py XemuHryseM, Kapsep HanojaHwi ux cOBEpLICHHO
JIPYTUM coJiep>KaHHeM. XOTs MPH aHaJu3e Xym0Ke-
CTBEHHBIX CPE/ICTB, UCIIOJIb3yEMBIX 00OUMH THCaTe-

JIIMH, MBI COCPEAOTOYMIUCH B OCHOBHOM Ha HX
CXOZICTBE, HENb34 €Il pa3 He cKa3aTh 00 WX pas3iu-
yusiX. XEMUHIY3H 4aCTO OMUCHIBAET IKCTPEMAIIbHBIE
CUTyaIlul — BOWHY, KOppHUay, OOKC, OXOTYy, TJE Te-
pou M300paXKarOTCS B MOMEHT HAWBBICIIIETO HaIpsi-
xeHus. Kapeep ke co3gaer Mup MOBCETHEBHOCTH,
IJIe JIIOJIU 3aCTPEBAIOT 0€3 BO3MOXKHOCTH BhIOpATh-
cs. Ero mpousBeieHus NUIIEHBI TEPOUKH, TPUCYIIICH
npo3e XeMUHIy3s. B oTiauune OT XeMUHIYyIEBCKHUX,
MyxxunHbl KapBepa, kak mpaBmio, ciabbl u Oecrio-
MOIIHBI, a JKCHILIMHBI 3a4acTyH0 OKa3bIBAIOTCSl BBI-
HOCIIMBEE W CHiIbHee. Takue CXOIHbIe MPUEeMBI MPH-
BOJST TUCATENE K pa3IMdHbIM, a HHOTAA U TIPOTH-
BOIIOJIOKHBIM Pe3yJibTaTaM.
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